
Zm|uva o dielo č.. z46120Ż4
ktorú ruzavľeli

objednávatel'; obecné služby Budmerice s.r'o., r.s.p. Zhotovitelo: UMSTOL,s.r.o.
Budmęrice 525 935 65 Vel'ké Ludince č. 192
900 86 Budmęrice IČo: 36548685
ICo;52389880 DIČ: SK2020l55159
IC DPH: sK2l2ll80292 Bankové spojenie: Dęxia banka Slovęnsko a.s

Číslo účtu: 386l04500l/5600
Zapisaĺá v oR oS Nitra odd': Sro, vl'č.:13385AlI

podl'a ust. $ 536 a nasl., ako i súvisiacich ust. obchodného zákonníka - ztłkon č'5l3ll99l Zb.' y znęní neskoľších pľedpisov,

takto:
I.

Predmet zmluvy
(l) Zmluvné stranyuzatvárajú túto zmluvu odielo' pľedmetom ktoľej je závđzok zhotovitel'a vykonať podl'a vanluve

dohodnuých ustanovení dielo: ,, Výľoba , montáž okien a dveľí " podl'a v5íkľesovej dokumentácie dodanej objednávatel'om
a k tomu vypracovanej predbežnej anezźxđznej cenovej ponuĘ zlrotoviteľa, ktorá sa upresní podl'a ďalej uvedených ustano-
vení zmluvy na základę skutočného zamęranla diela na stavbe objedn źłvatel'a, a závdzok objednávatel'a za ťých isqich zmluv-
ných ustanovení poskýnúť potľebné spolupôsobenie, vykonané dielo prevziať azaplatiť dohodnutú cenu diela.

(2) Vecný rozsah vykonávania diela je záväzne určený touto zmluvou a podl'a špecifikácie zamęrania diela' Zmeny opľoti
dohodnutému rozsahu sa môžu ręa|izovať len ak sa na tom zm|uvné strany v súlade s touto zmluvou dohodnú' alebo ak sa pri
vykonaní diela objaví potreba činností nezahľnudch do odsúhlasęného, pľi skutočnom zamęľaní dohodnutého vecného
a oenového rozsahu diela. Pokia|' mleny zapríčinia obmedzenie alebo rozšíľenie rozsahu diela s dopadom na dohodnutú cenu
viac ako o l0%o, dohodnú zmluwé stľany súčasne aj dopad ýchto zmien na cenu diela dodatkom k tejto zmluve.

il.
Miesto a čas plnenia

(1) Miestom vykonania diela (konečnej montáže) sú : Budmeľice

(2) Na základe dohody zmluvných stľán dięlo budę zhotovitel'om vykonané a odovzdané pri dodľžaní dohodnutých platob-
ných podmienok a ostatných ustanovení zmluvy, do 10 týždňov odo dňa rĺhľady záiohy objednávatel'om, odo dňa odsúhla_
senia náležitostí diela po skutočnom zameraní alebo odo dňa podpísania zmiuvy a doľučenia do fĺrmy, podĺa toho ktorý
deň nastane neskôľ.

(3) Konečný teľmín vykonania a odovzdania diela sa môŽę predlžiť iba v pľípadoch uvedených v tejto zmluve, alebo na
zźklade dohody zmluvných stľán.

(4) objednávatel' sazav'đzuje, že po uzavľetí tejto zmluvy naýz;vu zhotovitel'a, umožní neodkladne, najneskôľ do jedného

ýždňa po zaplateni zálohovej faktúry, aby zhotovitel' dielo na konkľétnej stavbe zameľal, a následne po tomto zameraní sa
zavđzuje odsúhlasiť presné tvary, tozmęry' druh matęľiálu, doplnky, farębné prevedenie Ęíľobkov, počet v'.foobkov, smeľ otvá-
rania otváracích častí, tepelno _ izolaěné v|astnosti skiel qýrobkov tvoriacich predmet diela, ako i konečnú cenu diela vypočĹ
tanú na základe skutočného zamęrania a odsúhlasených vlastností výľobkov' odsúhlasenie uvedených náležitostí diela sa usku-
toční najneskôr do troch dní odo dňa, ako tieto pľedloží zhotoviteľ po skutočnom zamęrani objednávatel'ovi. Písomné vyhoto-
vęnię odsúhlaseného zameľania tvoľí nęoddęlitelhú pľílohu tejto zmluvy a je závdzné pľe určenie ľozsahu a ceny diela.

(5) Dodržanie termínu vykonania diela je zźxislé od riadnęho a včasného spolupôsobenia objednávatęl'a. Po dobu omęška-
nia objednávate|'a s poskytnutím ľiadneho spolupôsobenia nie je zhotovitel' v omęškaní s plnením povinnosti dodať predmet
zmluvy v dohodnutom termínę.

(6) odovzdanie aprevzatie zhotoveného diela sa vykoná písomne vo foľme pľotokolu, ktoý podpíšu zmlu'ĺné stľany, resp.
ich zástupcovia. Dielo sa zaväzlljil zmlurrné stľany odovzd ať a prevziať aj v tom pľípade, ak v čase odovzdania a prevzatia mźł
dielo drobné vady alebo nedorobky, ktoré sami o sebe ani v spojení s inými nebľánia riadnemu obvyklému užívaniu.
V prípade, ak objednávatel' v ľozpoľe s predchádzajúcim ustanovením dielo nepręvęzme' považuje sa dielo za odovzdané
dňom, kedy zhotoviteľ dielo ponúkol objednávatel'ovi na odovzdanie a pľevzatie'

ilI.
Cena diela a platobné podmienky

(1) Cena die|a je stanovená dohodou zmlurmých strźĺn vychádzajúcich z dohodnutého rozsahu diela podl'a Článku I. tejto
zmluvy, na pľedpokladaný ľozsah podl'a dokumentácie dodanej objednávatel'om a kalkulácie zhotoviteľa v celkovej sume:
19 473,47E|JR bez DPH, ktorá cęna bude upresnená ,,dohodou o c€nę" v písomnom vyhotovení odsúhlaseného skutočného
zamqania a Špecifikácie nálęŽitostí diela podl'a Členku ll.odsek (4) tejto zmluvy.



-----
Đ

Zmluvné stľany sa vzájomne dohodli, že zmllvná cena, ktoľá bude dohodrrutá vyššieuvedeným spôsobom je na dohodnu,.
a vzájomne odsúhlasený ľozsah diela pevná v súlade so zákonom č.18/1996 Z.z., o cenäch. Zmena dohodnutej pevnej ceny j e

možĺá iba v súlade s cenovou doložkou uvedenou nižšie, alebo zmenou rozsahu diela v súlade s Článkom I' odsek 2 tejto
zmluvy, a to pri zmene do l\Yo ceny,jednostranným oznámením zhotovitel'a objednávatel'ovi, nad touto hranicou iba na zá-
klade dohody zmluvných stľán.

(2) Pri uzatvźlraní dohody o cene bola zmlurłrými stranami dohodnutá cęnová doložka, podl'a ktorej v prípade, ak stavebné
otvoľy pľe montáž okien pripravuje objednávatel' a tieto otvory neboli pripravené tak, ako boli odsúhlasen é pri zameraní okien,
pľáce navyše, ktoré z uvedeného dôvodu musí zhotovitel'vykonať pri montáži okien, budú objednávatel'ovi samostatne, opľoti
cene uvedenej v odsęku (l) naviac účtované a objednávateľ sa ich zavđzĺlje zaplaliť zhotovitel'ovi.

(3) Dohodnutźĺ cena diela je splatná vopred taĘim spôsob om, že obj ednávateľ zaplatÍ zhotovitel'ovi zálohu na cenu diela
vo qýške 10 000,-EUR z celkovej ceny diela ihneď, najneskôr však do troch dní od podpísania tejto zmluvy, a to bud'
v hotovosti do pokladne alebo bankoým prevodom na účet zhotovitel'a. Zostávajúcu časť ceny diela sa zaväzuje ob-
jednávateľ zaplatiť naýzvu zhotoviteľa, v teľmíne uľčenom v tejto ýzve, po odovzdaní dięla.. Pri platbe v hotovosti
je platba splnená ak zhotoviteľ prevezme od objednávateľa peniaze, pri bezhotovostnom platobnom sĘku je platba
splnená dňom pripísania na bankový účet zhotovitel'a. Daňo'ľý doklad o zaplatení ceny diela vystaví zhotovitel'
a odovzdá objednávateľovi náslędnę po zaplatení, najneskôr súčasnę s ukončením mgntáŽe diela.

(4) Zhotoviteľ oznámi pľipľavenosť namontźĺż diela objednávatel'ovi spravidla tľi dni pred planovaným termínom monttlže
(telefonicky, faxom,písomne) a súčasne vyzve objednävatel'anazaplatenie zostávajúcej časti ceny diela. Pokiaľ objednávatel'
si prepľaw v'ŕobkov patľiacich do predmetu diela na miesto montáže zabezpečlje sám, zhotovitel'nevydá lrotové výobky
a v prípade, že prepľavu amontáž vykonáva zhotoviteľ, tieto nieje povinný vykonať dovtedy, kým cena diela nieje zap|atená
v súlade s vyššieuvedenými ustanoveniami tejto zmluvy. objednávatel' sa zaväzuje odsúhlasiť teľmín montáže obratom.
V pľípade, ak tęľmín montážę objednávatel'neodsúhlasí alebo montáž nie je možné uskutočniť v plánovanom tęrmínę oznámę-
nom zhotovitęl'om z dôvodu, že objednávatel'nęmá pre montáž potrebnú stavębnú pľipravenosť alebo z akéhokol'vek iného
dôvodu resp. prekážĘ na stľane objednávatel'a' lehota na plnenie zmluvy zhotovitel'ovi neplyłrie, prerušuje sa až do odstľáne-
nia prekážĘ.

(5) Pokial'objednávateľ pred zaćatím montäže pľvkov patriacich do pľedmetu diela písomne požiada zhotovitęl'a, aby nie-
ktoré prvĘ diela nezabudoval do stavby - nenamontoval - spolu s ostatnými prvkami diela a aby ich montáž. vykonal neskôľ,
zhotovitęl' sa zavázuje akceptovať túto požiadavku objednávatęľa iba za predpokladu, že objednávateľ súčasne prebeľie na
seba ztwázok, že zýśené náklady neskôľ vykon ávaĺej montáže (vrátane prepľavných nákladov a náhrady za stľatu času strá-
vęnú montážnymi pľacovníkmi do miesta vykonaniamontáŽę a späť đo sídla zhotovitel'a) zaplatí zhotoviteľovi vopred v čase
aktuálnom pre zaěatie odloženej (neskôr vykonávanej) montáŽe' Z pôvodnej ceny diela cenu montáżrych pľác pripadajúcu na
nezabudované prvky diela v pôvodnom montiĺžnom termĺne zhotovitel' odpočíta a pokial' objednávatel'om bola vopred zapla_
tená, vráti objednávatel'ovi dobľopisom alebo ich zilčtlje po vykonaní odloženej montáže.

(6) Riadne a včasné zaplateniezálohy a zostávajúcej časti diela pred montáŽou, znamená osobitnú súčinnost'objednávatel'a
a je podmienkou včasného vykonania, ukončenia a odovzdania diela. V pripade, ak objednávatel'je v omeškaní so zaplatením
zźńohy a|ebo čo i len časti ceny diela' po dobu omęškania zhotovitel' nie je povinný vykonávať dielo a minimálne po dobu
omeškania sa pľedlžuje termín ukončenia diela' Konečný termín vykonania die|a v takomto pľípade určuje zhotovitel'
s pľihliadnutím na dobu omeškania objednávateľa s platením, ako i na zložitosť diela, a objednávateľ sa zaväzuje takto určený
termín akceptovat'. omeškanie so zaplatením akejkoľvek časti ceny diela - vztähuję sa i na zálohovú platbu - ktoré omeškanie
trvá viac ako 10 dníje podstatným poľušením zmluvy zo strany objednávateľa'

IV.
Majetkové sankcie

(1) Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade, ak zhotovitel' bez dôvodov vylučujúcich jeho zodpovednost' za omeškanie
nevykoná a nedodá dielo v termíne dohodnutom v tejto zmluve, zaplatí objednávatelovi zmluvnú pokutu vo výške 0,03 yo
z ceny časti nedodaného diela alebo z časti diela dodaného omeškaním, za każdý deň omeškania. Pokial' objednávatel' je
v omeškaní s platením zálohy, alębo čo i len ěasti ceny diela alebo poskynutím potľebnej súčinnosti, zhotovitel' sa nemôže
dostať do omeškania a zodpovednosť zhotoviteľa zanedodržanie termínu vykonania diela je vylúčená.

(2) V prípade, ak objednávatel' sa dostane do omeškania s úhľadou ceny diela, je povinný a zav'ázuje sa zaplatiť zhotovi-
tel'ovi úľoky z omeškania v súladę s pľíslušnými ustanoveniami obchodného zákonníka.

(3) V prípade' ak dôjde k zrušeniu, alebo k odstúpeniu od tejto zmluvy z dôvodov na stľane objednávatel'a, bude zhotovi-
tel' pľáce rozpľacované ku dňu ukončenia zmluvy faktrirovať objednávatel'ovi a objednávatel' sa zavázuje tieto zaplatiť vo
rnýške ceny zodpovedajricej rozsahu prevedených pľác na diele ku dňu ukončenia zmluvy. Zhotovitel'na uspokojenie ta-
kejto prípadnej svojej pohl'adávky môže i bez súhlasu objednávatel'a pľednostne a v plnej ýške použiť finančné pľostriedky
zaplatené objednávatel'om podl'a Clánku lll.odsek (3) tejto zmluvy.



v.
Zodpovednost' zavady

(1)Zhotovitel'sazaväzujeazodpovedázato,žedięlo sazhotovípodl'apodmienokzmluvyapočaszźlrućnejdobyzachová
vlastnosti obvyklé pre chaľakÍer diela vrámci technických noľiem platných včase vykonania diela: STN 74610l aSTN
746180 vzt'ahujúce sa na okná' STN 746481 a STN 74640l vzťahujúce sa na dvęľe. Zhotovitel'poskýuje na dielo záľuku po

dobu 24 mesiacov. Táto zánňná doba môže bý pred|žená až na 60 męsiacov (5 rokov) dohodu zmlurmých stľán dodatkom
tejto znluvy, ktorým dodatkom sa môže ľięšiť bęžná idrž:ba a staľostlivosť o nastavovanie polrybliuých častí v'-frobkov tvoľia-
cich pľedmet dięla dodávateľským spôsobom - výkonmi zhotovitel'a. Ztručná doba začne plynúť odo dňa odovzdania
a prevzalia diela.

(2)Zhotovitel'zodpovedá zavady,ktorémádielověasejehoodovzdaniaobjednávateíovi'Zavadyvzniknutépoodovzda-
ní dięla zodpovedá iba vtedy, ak boli spôsobené porušením jeho povinností, napr.: nespľávnosťou vo v.ýľobe, vadnostbu použi-
tého matęľiálu na r1fľobrt, vadnosťou montáŽę - pokia|' montáŽ je súčasťou dięla' Za vady spôsobené neodboľnou montážou,
ak montĺĺž vykonáva tretia osoba, zhotovitęl'nezodpovedá. Zhotovitel'pri vykonaní montáŽę po osadení okięn a dveľí nevyko-
náva obręzávanie montážnej peny ani muľárskę práce. objednávatel' beľię na vedomie, že pľi omietaní stien po montáži nie je

vhodné používanie lepiacej pásky na ochranu okien, za škody a vady vzniknuté zpoužívania Ęýghto pások zhotovitęl'nezodpo-
vędá. Vhodnou ochľanou okien pľi omietaní stien, sú plastové dilataěné omietacie lišĘ.

(3) Zavady sa nepovaŽujú faľebné odchýlky dané pľiľodzenou vlastnosťou materiálu, ktoré sú pľe charakteľ diela obvyklé
a podl'a platných technickýclr noľiem prípustné. odlišnosť prírodnej dýhy v zosadenkách medzi zárubřl,ou a dveroĘŕm krídlom
( inteľiéľ), ako aj medzi jednotlivými časťami, ktoľá je daná štruktúrou matęriálu, drsnosť povrchu v dľážkach daná technoló-
giou v'-fooby, sa nepovažujú za vady. Pri v-ŕľobkoch z matęriálu ,,MERANTI" je charakteľistický ýskyt viditelhých dierok po

đľevokaznom hmyze, ktoľé sú však v surovom materiá|y ošetrené, neovplyvňujú kvalitu mateľiálu, frrnkčnosť vyrobku
a nepovažujú sa za vady.Zavadu sa tiež nepovažuje výekanie živice nakoiko je to pľíľodný jav a drevo ju v sebe obsahuje.

(4) Zhotovitel'v nijakom prípade nezodpovedá zavady diela, ak tieto vady spôsobilo pouŽitie vecí, ktoré obstaral a ktoľé

mu odovzdal na spľacovanie objednávatel'. Zhotovitęl'takisto nęzodpovedá zavady, spôsobené dodľžaním nevhodných poky-

nov daných mu objednávatel'om pľi vykonaní diela, ani za vady spôsobené zmęnou podmienok - najmä zmenou ľozmerov

stavebných otvorov - ktoľé nastali po zadaní a vzájomnom odsrihlasení zameran|a diela.

(5) Zodpovednosť zhotovitel'a za vady nie je daná azáruka sa nevďahuje na vady, ktoľé po vykonaní diela vznikli optre'

bovaním, ato ani vtedy, ak tieto vznikli vdôsledku obvyklého alebo aj nadmęrného používania, d'alej ktoré boli spôsobené

extrémnym počasím a na novostavbách alębo rekonštľuovaných stavbách vlhkosťou prostľedia v dôslędku odpaľovania omie_

tok, podiaholých betónov, iných mokľých procesov v stavebníctvę alebo boli spôsobené so zásahmi tretích osôb do diela.

(6) K zachovaniu áruĘ _ zodpovednosti zhotovitel'a za vady diela - je nevyhnutné zo stľany objednávatel'a vykonávať
praviáehú bęžnú údľžbu a ošetľovanie tľecích plôclr, nastavovanie pohyblivych - otváľacích častí diela' a dodržať podmienĘ
uvędené v záľučnom |istę na dięlo alębo v záľučných listoch a návodoch vďahujúcich sa na funkčné časti dięla.

objednávateľ túto povinnosť nevyhnutnú na zachovanię záruky môže plnit', resp.zabezpečiť jej plnenie sám, alebo prostredníc-

tvom zhotovitel'a dięla za odplatu _ ĺa zźlkladę dohody so zhotovitęl'om, uzavretej vo formę samostatného dodatku k zmluve

o dięlo. Zodpovednosť zhotovitęl'a zavaďy diela nie je danáazáľuka sa nevzťahuje - s výnimkou uvedenou ďalej _na vady,

ktoré po vykonaní a odovzdaní diela vznikli zv.ýšeným opotrebovaním trecích atesniacich plôch, v dôslędku nesprávneho na-

stavęńia aĺebo nedoštelovania pohyb|iuých (otváľacích) častí diela, ďalej zavady, ktoľé boli spôsobené pouŽitím nevhodných

čistiacich prostriedkov, v rozpore s návodom na používanie dięla a podmienok uvedených v záručnom liste na dięlo alebo

v záľučných listoch a návodoch vzťahujúcich sa na funkčné časti diela'
Pokial'béznú údľzbu spoěívajúcu v ošetrovaní tręcích plôch, nastavovanie pohybliých a otváľacích častí diela zabezpečuje pľe

objednávatel'a zhotoviiel' za odplatu na zźlkladę samostatnej dohody o dodatku k zmluve o dielo, Żrotovitel' zodpovedá počas

zďručnej doby aj zavady vzniknuté z pľípadného nespľávneho ošetrovania tľecích plôch a nastavenia pohybliých častí diela.

(7) Vady' ktoľé má dielo v ěasejeho odovzdania objednávatel'ovi _ zjavné vady - musia bý uvedené v pľotokole, ktorý
pľi ođovzdávaní a prebeľaní diela sa vyhotovuje mędzi zhotovitel'om a objednávatel'om v písomnej forme, inak náľoky zo

zodpovednosti z týchto zjavných vád zanikajú.

(8) V prípade 
'ak 

počas zźĺručnej doby sa na dięlę vyskýnú vady na ktoré sa vďahuje záruka, objednávatel' je povinný

tieto neodtlĺdne omámiť zlrotoviteŕovi v písomnej foľme doporuěeným listom. V reklamácii musí bý opísané o aké vady sa

jedná a ako sa tieto pľejawjú. Zhotovitęl' je povinný oznámiť objednávatel'ovi svoje stanovisko k ľeklamácii do 15 dní odo dňa
-obdrzania 

reklamäcie, a pokial'ľeklamáciaje oprávnená v uvedenej lehote aj začať s bezplatným odstraňovaním vád'

(9) Práva objednávateľa zo zodpovednosti za vady v záľučnej dobe zanikajú, ak objednávatęl'nędodrží vyššieuvedený pos-

tup podl'a odseku (8) a vady nęoznámi zhotovitęľovi bez zbýoěného odkladu po tom, čo ich zistil'

(10) Ako vady zľęklamácię sú d'alej vylúěené męchanické alębo iné poškodenia, ktoľé valikli po odovzdaní aprevzatí

diela, bezohl'adu nato, kto alebo čo ich spôsobil.



vI.
Spolupôs obenie obj ednáv ateP a

okrem súčinností obsiahnuýh v osobitných ustanoveniach tejto zmluvy sa objednávateľ zavazuje na nasledovné spolu-
pôsobenie pri vykonaní diela:

l vprípade, žeľealizácia diela_ montáż _vyžaduje stavebné povolenie, je povinný si ho včas obstarať objednávatel'

a toto predložiť zhotovitel'ovi ešte pred zač,atim montážnych pľác.

VII.
Všeobecné a záverečné ustanovenĺa

(1) objednávatel' sa zavázuje, že pľistúpi na zmenu zźlvázku v prípadoch, keď po vzľvrętí zmluvy sa zmenia uýchodiskové
podklady a podmienky diela, alebo vzniknú nové požiadavky objednávatel'a. objednávatel' je povinný pristúpiť ĺa zmeĺll
zmluvy aj vtedy, ak dôjde k omeškaniu so splnením jeho povinností spolupôsobenia' dohodnirté v tejto zmluve.

(2) Vlastníkom zhotovovaných vecí je zhotoviteľ, ktorý znáša aj nebezpeěenstvo škody na týchto veciach až do odovzdania

aprevzatia die|a s uýnimkou, ak prepľaw vl.ŕľobkov patľiacich do predmetu diela na miesto montáže vykonáva alebo si zabez-
pečuje objednávateľ, vtakomto pľípade nebezpečenstvo škody pľechádza na objednávatel'a odovzdaním veci pľvému doprav-
covi, ľesp. objednávateľovi. odovzdaním aprevzatím diela po úplnom zaplatení ceny diela, prechádza vlastníctvo k dielu na

objednávatel'a.

(3)Akékol'vekzmenyalebo dodatkyktejtozmluve_ sqýnimkouzmienvsrĺlade s dohodou o cenovej doložke azmien,
na ktoľé podl'a vyššieuvedených ustanovení zmluvy je opľávnený zhotovĺtel'aj jednostľanne - musia bý uzavreté
v písomnej forme a musia byť zmluvnými stľanami vlastnoručnę podpísané, inak sú neplatné. odsúh|asenie ceny po skutoč-
nom zameraní, podl'a Čl.n. teito zmluvy sa môŽe uskutočniť aj prostredníctvom mailu a následne písomne listom alebo osob-

ne medzi prítomnými zmluvnými stranami. odsrĺhlasenie ceny účinené hoci len mailom, nęmoŽno dodatočne odvolať alebo

bez súhlasu druhej strany meniť.

(4) V otázkach výslovne neupľavených ustanoveniami tejto zmluvy platia pre vďahy zmluvných strán príslušné ustanove-

nia všeobecne záväzných pľávnych pľedpisov, najmä obchodného zákonníka SR, na aplikácii ktorého sa zmluvné stľany do-

hodli.

(5) o tomto bola táto zmluva o dielo medzi účastníkmi v dvoch vyhotoveniach napísaná, preěítaĺá ana zĺlak súhlasu s celým
obsahom' ktorý vyjadruje slobodne avážnę pľejavenú vôlu strán, vlastnoručne podpísaná. objednávatel' ako aj zhotovitel' si
ponechávajedno podpísané vyhotovenie zľľrluvy, pričom obe podpísané majú rovnakú pľávnu platnosť.

UNISTOL s'r.o. je v zmysle Naľiadęnia Európskeho parlamentu a Rady (EU) 2016/679 (d'alej iba ako ,,GDPR") a zákona
č' 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov Prevádzkovatel'om a každźĺýzická osoba, ktorej osobné údaje spracúva sa pova-
ž;uje za dotknutú osobu' Pľevádzkovatel' informuje dotknuté osoby o účeloch spracúvania, právnych základoch, príjemcoch, o
preľrose osobných údajov do tretích kĺajín a medzináľodnýclr oľganiácii, dobe uchovávania, pľávach dotknuých osôb, a pľí-
padných iných infoľmáciach podľa čl. 13 a 14 GDPR na dokumęntę umięstnęnom na svojej webovej stľánkę unistol.sk. UMS-
ToL s.ľ.o. môže poskýnúť nevyhnutné osobné údaje spoločnosti UNISPOL KSH, s'ľ.o. za úěelom dodania diela alebo splne-
nia zmlurmej povinnosti. Zäsady ochľany osobných údajov UNISPOL KSH, s.r.o' sú zverejnené ľovnako na webovej stľánke
unistol.sk. Dotknutá osoba podpisom tejto zmluvy vyhlasuje, že si uvedený dokument o ochrane osobných údajov prečítala,
čínr si Pľevádzkovatel'splnil svoju informačnú povinnosť podl'a GDPR.
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Zhotovitel': objednávatel':

WIüT$łoLĺ Ś;ŕ.o.
' . _'-.'-,-.ttnwĆÍ.l(ž2 \ íthô.'{ r|Ü'!ľ !Üdnc]i8r, t.Lo., r.r,|.
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Klačan Štęfan
konateľ
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